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AKTyaﬂbHOCTb TeMmbl. [lpoLiecc 3aMMCTBOBAHMSA MPOUCXOAN U NPONCXOONT
NMPaKTN4eCKN BO BCEX A3blKaX MWNPa. OnHako B Pa3/IN4HbIX A3blKaX 3aMMCTBOBaHNA MOy T
BNATbL Pa3/IN4HO Ha oboralwieHne nekcn4eckoro cocTtasa.

B 04HUX A3bIKax 3aMMCTBOBAHUA HE 0Ka3blBaJIM 3HAYMMOr0 BJUSIHUA, KOTOpoe Obl
OTPa3UIoCh CYLLLECTBEHHO UX HA JIEKCUYECKOM COofepXKaHuun. B Apyrux e A3bikax B
pa3Hble NCTOPMYECKME Nepuobl 3aUMCTBOBAHUA 0Ka3ain HAaCTOJIbKO OFPOMHOE BANAHME
Ha CNOBapHbIA COCTAB sA3blKa, YTO Aaxke ciy>xebHble cioBa (Npeasiorn, MecCTouMeHus),
B3ATble U3 OPYrNX s13bIKOB, BbITECHWJIM NCKOHHbIE C/I0BA. Tak KakK npouecc
3aMMCTBOBAHMUA MPUCYLL, 1A KaXKA0ro A3blKa, OH CTasl HEOTbeMJIEMbIM MPOLLECCOM B
N3MEHEHWM YaCTW C/I0BAPHOIr0 COCTaBa M aHMJIMACKOro A3blka B 0COBEHHOCTN.

CerofiHa 3Ta TeMa Ba)KHas 1 akTyasibHas, U pacrnoflaraeT A4OCTaTOYHbIM MaTepuasiom
ONS PaCCMOTPEHMS N AasibHENLIEro ncciegoBaHus. Tak Kak XXUBOWN A3blK — 3TO
NOCTOSIHHO Pa3BMBAIOLLEECS CUCTEMA, TO B HEl MOSIBASIIOTCA HOBblE COCTaBAAOLLNE,
NCYE3al0T HEHY>XHbIE N INLLHNE KOMMOHEHTLI. TaknM 06pa3oM, AN yYEHbIX-
JIEKCUKOJIOrOB OCTAeTCs MHOMO 3a/ay, KOTopble TPebyloT paspeLleHus.

NMpobnema e cCOCTOMUT B TOM, 4TO B Npouecce AJNTENbHON UCTOPUX Pa3BUTUS
AHMTMACKNIA A3bIK BOCMPUHAN 3HAYNTESIbHOE KOJINYECTBO MHOCTPAHHbLIX CJI0B TEM NN
WHBIM MyTeM NPOHUKLLUNX B C/I0OBapb. B 4yncne 3Tux cnos nMmeroTca n cnyxebHole cnosa, u
cnosoobpa3oBaTesibHble MopdeMbl. Takoe 6obLLOe KONMYECTBO 3aUMCTBOBAHHbIX C/10B B
AHIMIMACKOM fA3blKe Aas10 OCHOBAHWE HEKOTOPbLIM JIMHIBUCTaM YTBEPXAATb, YTO
AHMTMACKNIA A3bIK MOTEPSa CBOKO CaMObbITHOCTbL, YTO OH NpeacTaBnsdeT cobon
“rmbpnaHbIn A3bIK”.

CoOTBETCTBYET JIN 3TO yTBEpPXKAeHNe AeNCTBUTeNbHOCTU ByaeT pacCMOTPEHO B AAaHHOMN
KypcoBon paboTe. NMpobnema NMHOCTPAHHbIX 3aUMCTBOBAHWUI B @aHTJINNCKOM A3bIKe
CerofHsi o4eHb aKTyasbHa. Y4EHbIE-TMHIBUCTbI A0 CMX NOP He MPULLIN K e ANHOMY
MHEHWI0, ABNAETCS NN NPoLLecC 3aMMCTBOBAHUIM CNOCOOOM pa3BUTUS aHIJINACKOr o A3blKa
NN xe, HaobopoT, NPenaATCcTBYET (POPMUPOBAHNIO €r0 CAMOObITHOCTN.



Lenb paboTbl — ABNAEeTCS ncciegoBaHne cnocoboB 3aMMCTBOBAHUSA MHOCTPaAHHbIX C/1I0B
B aHIMTMNCKOM fi3blKe.

NMpepMeT uccnepoBaHue - aHaIN3 MHOCTPAHHbIX 3aMMCTBOBAHNIN B NIEKCUKE
AHI IMWCKOro f3blKa.

OO0beKT uccnepoBaHms - MHOCTpPaHHbIE C/10Ba, 3aMMCTBOBAHHbIE AHT JINMACKNM S3bIKOM.

NccnepoBaHMe 3aMMCTBOBAHHbIX CJZIOB MOXKET MPOUCXOAUTb pa3HbIMK criocobamu.,
icTopuns aHr NIMCKOro A3blKa, M3yYatollasa ero CTpon, ero peyesble 0CO6EHHOCTY B
pa3J/INYyHble 3MOXN PasBUTUA, NCCefyeT CNoBapPHbIA COCTAB aHIMJINNCKOro A3blka B
KaXK4blll JaHHbIA Nepnog ero cylwecTtBsoBaHus. Mo3TomMy, B UICTOPUN A3biKa
3aMMCTBOBAHMS N3 OPYrUX S3bIKOB PacCMaTPUBAOTCSA 0ObIYHO MPUMEHUTENBHO K
JaHHOMY nepuoay CyLlecTBOBaHUA A3blKa.

IOns 0OCTUXXEHNA NOCTaB/IEHHON Lenn HeobxoaMMOo pelnTb psa 3amav:
1) N3yu4nTb Hay4HYyO NMTepaTypy Mo AaHHOW npobneme;

2) nccnepoBaTb ncrtopmnyeckmne cobbiTns, BCeacTeune KOTOPbIX I'IpOI/I3OLLIéJ'I npouecc
3aMMCTBOBaHWNA,

3) paccMoTpeTb CNocobbl 3aMMCTBOBAHUI Ha NpuMepe ornpeaenéHHbIX eKCMYecKunx
rpynn;

4) BbIIBUTb BJINSAHNE (DPAHLLY3CKOW JIEKCUKU Ha COBPEMEHHbIN aHI INACKUINA A3bIK.

NnaBsa 1. 3aMMCTBOBaAHHbIE CJIOBA B JIEKCUMYECKOM
CUCTEeMe aHIJIMUCKOro A3bliKa

1.1. Npouecc acCMMUNALMUN 3aMMCTBOBAHUMN B
AQHIJIMUCKOM fi3blKe
Ha MPOTAXEHUN cBOENn ncTopmn AHI IMNCKNIA A3bIK CTaJIKMBAJICS CO MHOMMMU apyrmmMmmn

A3blkaMu 1 oborawiancs 3a Ux CHET. 3TO 0ANH N3 MHOrMX cnocoboB., 3a CHET KOTOPbIX
MOMNOJIHANCA JIEKCUYEeCKUWM 3anac sA3blKa.



OcobbI aCNeKT NEKCUKN KaK C TOYKM 3pEHNS NMPOLECCOB HOMUHAL UM, TaK 1 B MJaHe
MOTUBUPOBAHHOCTK COCTaBMIAT 3aMMCTBOBaHHbIE CNI0OBa. ABNAACbL OOHUM U3
BO3MO>XHbIX OTBETOB Ha NMOTPEOHOCTM HOMUHALWK, BO3HUKAlOLWME B pe3ynbTaTe
A3bIKOBbIX KOHTAKTOB U pacClLUMPEHNS Mo BAUAHUEM OPYrMX A3bIKOBbIX COLMANbHbIX
rpynn onbiTa A4aHHOMO A3bIKOBOIrO KOJIIEKTMBA, OHW NpeacTaBaanT cobon
onpenenéHHy SKOHOMUIO A3bIKOBbIX YCUINIA NPU NOPOXOEHUN peYdn, TakK Kak and
3anoJIHEHNS HOMUHATUBHbIX JTAKYH, BO3SHUKLWINX B LAHHOM S3blKe, NCMNOJ1b3YTCH
roToBble e UHNLbI NHOCTPAHHOI O A3blkax[13].

Takum obpa3om, noTepsa NPeXxHUX acCouMaTUBHbIX CBA3EN, CyLLLeCTBOBABLUNX B A3blKe,
N3 KOTOPOIro OHW 3aMMCTBOBaHbI, BNE4Y€T 3a cob0oM 1 NOTEepo BO3SMOXXHO NMpucyLLen
3aMMCTBOBaAHHbIM CJ/I0BaM B AA3blKe UCTOYHUKE MOTUBMPOBAHHOCTU, YTO COOTBETCTBEHHO
NPUBOOUT K CEPbE3HbIM TPYOHOCTSAM, MPW pacrno3HaBaHUM NX CMbIC/Ia B npouecce
BOCMPUATUA pedn[6].

3anMMCTBOBaHME Kak Npouecc NCnoJib30BaHMNA 3/1eMeHTOB OLHOIr0 A3blka B APYrOM
06yCcnoBneHO AManeKTUYeCKn NpoTUBOPEYNBON MPUPOLON A3bIKOBOIO 3HaKa:
HEMpPOM3BOJIbHOCTbIO KaK MPensaTCTBYOLWMM 3aUMCTBOBaHNIO (DAaKTOPOM U ero
MPOW3BOJIbHOCTbIO KaK pa3peLllalolen 3anmcTBoBaHmne cunon[6].

3TnM 1 06bACHAETCA TO 06CTOATENBCTBO, YTO npouecc 3anMmCTBOBaHUA B AHIIMNCKOM
A3blKe, KaK N B PyCCKOM, MO nMernmmca gaHHbIM, He NpoayKTnBeH n B KOJiIn4eCTBEeHHOM
OTHOLWUEHWNN CNJIbHO YCTYMaeT TakKnM OrnnMcaHHbLIM BbliLle rnpoueccaMm HOMMHaUunn, Kak
CceéMaHTUYECKada gepmBaLng n CJ'IOBOO6pa3OBaHI/Ie. Bbilecka3aHHOe He 03Ha4vaeT, 4To
0019 3aMMCTBOBAHNN B @aHMIMNCKOM S3blKe He npencrtaBunTesibHa.

3aumMCTBOBaHHbIe NPUBIN3NTENBHO U3 NATUAECATUN A3bIKOB MUPaA JIeKCUYeCcKme eanHnLb
COCTaBAAOT MOYTU CEMbAECAT NPOLLEHTOB CJIOBAaPHOIro COCTaBa COBPEMEHHOIO
AHIMIMACKOr 0 A3blKa U BKJIKOYAKOT Takue NaacTbl JIEKCUKN, KOTopble Oblau
3aMMCTBOBaHHbIE B pa3Hble NCTOPUYECKME 3MOXN N NoL BANAHNEM PA3JINYHbIX
(coumanbHbIX, reorpauyecknx, KyabTYpPHbl, NICTOPUYECKUX, SKOHOMUYECKUX U
T.4.)yCJ/IOBUA PasBUTUA U CYLLECTBOBAHNSA aHIM IMMCKOro A3blKa.

B pe3ynbTaTe AINTENBHONO NCTOPMYECKOro B3aUMOAENCTBUSA S13bIKOB, 3aMMCTBOBaHME
KaK pe3ynbTaT 1 3aMMCTBOBaHNE KakK NMPOLLECC 3TOro ABleHns npeacTaBnsatoT cobon
0COobbIN NHTEpPEC A1 NCTOPUN SA3blKa, B paMKaxX KOTOPOro nosiyvyatoT A3bIKN-UCTOYHNKN
3aMMCTBOBAHUN, AeTalbHOe OCBELLEHNE NPUYUHbI, (OPMbI, TUMbI U NYTK
3aMMCTBOBaHMWI, a Tak )xe Te npeobpasoBaHunsl, KOTOpPbIe NpeTeprneBaeT
3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO B 513blKe, €ro 3aMMCTBOBABLLEM.



ONa CUHXPOHHBLIX IEKCUKOJIOTNYeCKnx cnocoboB 3aMMCTBOBaAHUSA NMHTEepPECHLI, npexmne
BCero, TemM, Kakoe BJindHNEe OHN OKa3biBalOT Ha CUCTEMHOE yCTpOIZCTBO NNEKCUKN A3blKa, a
TaK>Xxe CBOMM 0CObbIM CTaTyCOM B 3aMMCTBOBaBLLUEM UX A3blKE, B CJlTyHae COXpPaHEHNA
pAaA0a reHeTn4eCKnX XapakKTepucTtuk.

3To BAUAHNE Hanbonee o4eBMAHO, KOrAa B NPoLLEeCC 3aMMCTBOBAHUS BTAMMBAOTCS He
TONIbKO OTAENbHbIE €AVHULIbI, HO LeJible FPYnbl C/I0B, MeXAy KOTOPbIMU B A3bIKe-
NCTOYHUKE CYLLLeCTBOBAIN onpeaesieHHble OTHOLWEHUS. ABHbIM Cily4YaeM SiBJSIOTCS
NlepMBaLIMIOHHbIE CBSI3U, KOrAa Haln4yme CBA3EN MeX Ay CJIOBaMU B 13blKe-UCTOYHUKE
peneBaHTHOE U A1 3aUMCTBYIOLLLETNr0 f3blKa. 3HAYMUTESIbHOE YNC/I0 3aMMCTBOBAHMUN
aHrINIACKOro a3blka. Hanpumep:

e «cardiac» cepaedHbin — Gk. Kardiakos oT Kardia «cepaue»;
e «rural» — cenbCKun.

Ruralis OT naTUHCKOro «rus, ruris» - AepeBHs, NallHs, nosae n gpyrue. 3Tun ciosa
OKa3blBAlOTCA B A3blKe-UCTOYHUKE reHeTU4YeCKM NPOonU3BOAHBIMN N XapaKTepuU3yoTCs
CTPYKTYPHO-CEMAHTNYECKON 3aBUCMMOCTbIO U BbIBOAMMOCTbIO[11].

Mpn ycnoBun 3anmMcTBOBaHUA 060X 41eHOB TakKnx C/1oBoobpa3oBaTesibHbIX Nap
ADEepUBaALIMOHHbIE OTHOLLEHUA MeXay HUMN COXPaHATCA N B 3aMMCTBYIOLLEM UX A3bIKe.
Hanpumep:

e «dynasty» — anHacTusa «dynastic» oguHacTu4eckun,
e «gloss» — rnocca, 3aMeTKa Ha Monsx; TOKOBaHUSA — «glossary» rnoccapumn,
c/ioBapb 1 Aap.

Bcnencteue rpynnoBoro xapakTepa 3auMCTBOBAHUIA U MHOMOYMC/IEHHOCTN,
B3aMMOCBSI3aHHbIX TEM UAN APYrUM TUMNaM CBA3EeN 3aUMCTBOBAHHbIX C/IOB B @HT JIMACKOM
S13blK€ UMEET MEeCTO He TOJIbKO MOMOoJIHEHNE NPOUN3BOAHbLIX MOACUCTEMbI N 0ObIYHbIX
CNoB. BO3HMKaET CyLIeCTBEHHOE KOJINYECTBO MOPAOIOrMYeCcKM YNEHUMbIX e ANHUL, YbS
KOMMJIEKCHOCTb XOPOLLO OLWYLLIAEeTCH HOCUTENSAMN aHIJINNCKON O Si3blKa, U B pe3yfibTaTe
cny4daeTcs HopMUpPOBaHME HOBbIX CloBOOOpa3oBaTesibHbIX Moaenien. Tak, HEManoBaXkHO
PACLUNPSAOTCS KaK CaM COCTaB MOP(EM aHIIMNCKOro si3blKa, Tak U ero AepuBaLoOHHbIE
BO3MO>XHOCTW.

MHOr006p83Haﬂ XN3Hb 3aMMCTBOBaHHbIX CJIOB B 3aMMCTBOBaBLUEM UX A3blKe.
MHoOrue n3 3aMmMCcTBOBaHMN MO BO3AENCTBUEM CUCTEMBI, B KOTOPYIO OHW BOLLJIN,
npeTepreBaloT NMOPAAO0YHbIE FpaMMaTNYeCcKmne, PoHeTnNYeCckKne N gake ceMaHTnyeckme
BNAON3IMEeHEeHNA, afanTUpyaCb, TakKNM o6pa30M, K pOHEeTnYeCKnM, rpaMMaTUYECcKuM n



CEMAHTUYECKUM 3aKOHaM AAaHHON CUCTEMbI.

[Mpouecc accuMnaALNN MoXKeT OblTb HACTONBLKO FJ'Iy6OKI/IM, 4YTO MHOA3bIYHOE
nponcxoxgeHme Taknx cJioB He owyLwaeTcqd HOCUTENIAMN AHI JIMNCKOro A3blKa U MOryT
O6Hapy)Kl/lBaETCFI JINLWb C MOMOLLbI 3TUMOJIOTMYECKOro aHanmsa. 9TO MOXXHO
I'IpOHa6J'HOD,aTb, HanpunMmep, B CKaHONMHaBCKUX N PaHHUX NaTUHCKNX 3aMMCTBOBaHUN
TnNa:

e «get» nonyyaThb,
e «Skirt» obka,

e «Skill» ymeHwue,

e «Skin» KOXa,

e «Street» ynuua,
e «Sky» Hebo,

e «they» oHn v Ap.

B oT/id4me OoT NOSIHOCTbIO aCCUMUIMPOBABLLUMNXCA U YCBOEHHbIX 3aMMCTBOBAHNIN YaCTUYHO
accuMmmnnnpoBaslwnecd NHOA3bIYHbIE e JNHNLUBbI COXPaHAKT Ccineabl CBOEro MHOCTPaHHOIo
nponcxoxageHma B Bnae rpaMMmatTn4eCckKnXx, HarmpunMmep:

e e4.4. «datum», «nucleus», «antenna» — MH.4. «datd», «nuclei», «xantennae»,

e (bOHeTU4YeCcKmnx, Hanpumep, («garage», «chaise-longue», «chic»),

e CeMaHTM4Yeckmnx ocobeHHocTen (Hanp., «taiga», «tundra», «rouble», «knout» n ap.
3aMMCTBOBaAHUSA U3 PYCCKOro A3blka, 0603Havatowme Yy xable aHrim4aHam peanvum u
noHATnsa)[11].

C uenbio X afleKBaTHOro ornpeaesieHns B TONIKOBbIX CJIOBAPSAX aHIJIMNCKOro A3blKa
nekcnkorpadamm LWNPOKO NCNOJIb3yeTCsa SHUMKoNeanyeckas nHgpopmauums,
coobuwiatoLwasn o:

e bopMax cywlecTBOBaHMUS;
e MecCTaxX pacnpocTpaHeHus;
e crnocobax npnMmeHeHnsa obo3Ha4YaeMbIX OO BLEKTOB U ABEHUIA.

1.2. Cnocobbl 3aMMCTBOBaHUSA CJZIOB B AHINNIMUCKOM
fi3blKe U BbifiBJIEHUe 0CODeHHOCTEen TaKoro npouecca



C TOYKMN 3PEHUSA STUMOJIOM NN NIEKCUKA AENNTCS Ha 3aMMCTBOBAHHYIO U UCKOHHYIO.
3aMMCTBOBaHME NEKCUKUN SBNISETCS CNeAcTBUEM CONMXEHNS HAapo40B Ha OCHOBEe
KYJIbTYPHbIX, 9KOHOMUYECKUX, MOJINTUYECKNX N Hay4YHbIX cBA3en[12].

B 60/1bLINHCTBE C/ly4aeB 3aMMCTBOBAHHbIE C/IOBa OKa3blBAOTCA B A3blKE KaK CPeACcTBO
Ha3blBaHUS HOBbIX Bellel n 0603HaYeHUs paHee HeEBEAOMbIX MOHATUA. 3aUMCTBOBaAHHbIE
CJIOBa MOryT Tak)e ObiTb BTOPUYHBIMU HAUMEHOBAHMSIMU Y>K€ 3HAKOMbIX SIBJIEHUI 1
npeaMeToB. ITO C/ly4YaeTCs, eC/M 3aMMCTBOBaAHHOE CJI0BO ynoTpebnsieTcs osis MHown
XapaKTEPUCTUKKN NpeaMeTa, eC/In OHO siBAseTCsl 06LLeyCTaHOBIEHHBIM MeXAYHapPOAHbIM
TEPMMHOM WJIN €CJIN UHOCTPaHHbIE C/I0Ba HACU/IbHO BHEAPSAOTCS B A3bIK[12].

3anMCTBOBaHNE NIEKCUKN MOXXET NPOUCXOANTb MUCbMEHHbIM 1 YCTHBIM nyTeM. Ecnn
3aMMCTBOBaHMSA NPOUN30LLIN YCTHBLIM MYTEM CQI0Ba MNOJIHOCTbIO aCCUMUITUPYIOTCS B A3blKe
ObICTPO. NMCbMEHHbIE 3aMMCTBOBaHUA [0JIblLE COXPaHSAT CBOU rpaMMaTnYeckue,
doHeTnyeckne n opdorpagpumnyeckne ocobeHHoCTn.

3anMCTBOBaHWE NPOUCXOANT HENOCPeACTBEeHHbIM CNOCOOOM 1 Yyepes A3bIK
nocpepHMUK. A3bikaMm nocpeaHnKamm 6binm NaTUHCKNIA (Yepes3 NaTbliHb B aHMIMNCKUIA
rMornasio MHOIMO FpeyYecknx CaoB) U PpPaHLYy3CKUN (M3 KOTOPOro Bbis1I0 3aUMCTBOBAHO
MHOI0O JJaTUHCKUX CJI0B).

OCHOBHbIMK cnocobaMm 3aMMCTBOBAHUSA JIEKCUKU SABNAKOTCSA TpaHChnTepauus,
TPpaHCKPpUNuUmna n KalbKmnposaHmMe.

TpaHcanTepaumnss — 3TO crnocob 3aMMCTBOBaHMSA, MPU KOTOPOM 3aMMCTBYIOTCS
HanncaHne NHOCTPaAHHOro csoBa: ByKBbl 3aMMCTBYEMOIr 0 C/10Ba 3aMeHAITCA BykBaMu
pOAHOro A3blka. MNpn TpaHCAUTEPaALUN CNOBO YUTAETCA NO NpaBuaaM YTEHNS POOHOIO
A3blka[8].

TpaHCAMTepMpOoBaHbl MPU 3aUMCTBOBAHNM U3 aHTJIMACKOIO Tak)Xe MHOrMe MMeHa
cobCcTBEHHbIE:

e JloHOoOH (aHrn. «London»),
e Texac (aHrn. «Texas»),
e BawmHrToH (aHrn. «Washington»).

B aHMIMNCKOM S13blIKe€ MHOIO CJ10B JTaTUHCKOIro, )paHLy3CKOro U rpevyeckoro
MPONCXOXXAEHNSA, KOTOPbIE COXPaHNIN CBOU rpadpndeckme oCobeHHOCTM, XOTA YNTaloTCs
Mo NpaBuJJliaM aHIJIMACKOro A3blkall6]. MeTonoM TpaHCAMTEpaUUM U3 aHTJIMNCKOro
A3blKa B PYCCKUN 3aMMCTBOBaHbI CJ10Ba:



e MOTENb (aHrN. «motel»),
e KPYyU3 (aHrN. «Cruise»),
e kKy6 (aHrn. «club»).

TpaHckpunums(poHeTUYecknin cnocob) — 3To Takoe 3aMMCTBOBAHME C/IOBAPHOWN
eVHULbI, COXpaHsiollee ee 3ByKOBYO hOpMy (MHOrAa HECKOJIbKO BUAOU3MEHEHHas B
COOTBETCTBUM C POHETUYECKMMUN OCOBEHHOCTSAMMU A3bIKa, B KOTOPbIN CJIOBO
3auMcTBYyeTCs). B aHrMIACKOM si3blKe 3aMMCTBOBaHbI U3 PpPaHLYy3CKOro:

o «regime»,
e «ballet»,
e «bouquet» n gp[15].

KasbknpoBaHne — 3T0o cnocob 3aMMCTBOBAHUS, MPU KOTOPOM 3aMMCTBYHOTCS
accouMaTMBHOE 3HAYeHNE N CTPYKTYpHas Moaesb CNoBa Uaun cnoBocoyeTaHmsA[8]. Mpwu
KaJIbKMPOBaHUN KOMMOHEHTbI 3aMMCTBYEMOI0 CJI0Ba UM CJIOBOCOYETAHNA NepeBoasTCs
OTOENbHO 1 COeAMHATCA Mo obpa3uy MHOCTPAHHOIO CJIOBOCOYETAHUSA U CJI0BaA.
MeTonOoM KaJlbKUPOBAHWS B @aHMJIMACKOM $si3blke CO34aHO MHOMO CJI0B U
hpazeonornyecknx egnHnL, Ha 6ase NaTUHCKOro 1 ppaHLy3CKoro A3blkoB. KanbkaMu
ABNISAOTCSA, HAaNpMMep, ceayloume C/IoBapHbIe eAVNHULLbI:

e «under consideration» —obcyxxgaembin (13 natT. sub juice);

e «below one’s dignity» — HMXXe CBOEro AoCToMHCTBa (13 naT. infra dignitatem);
e «masterpiece» —weneBp (U3 dpaHu. chef d oeuvre);

e «pen name» — rncesaoHnM (13 paHu. nom de plume);

e «vicious circle» — nopoYHbIN Kpyr (13 naT. circulus vitiosus)[11].

TpaHCcAnTepupoBaHMe, KaJlbKUPOBaHNE N TPAHCKPUMNLNIO N KaK

cpencTBa 3aMMCTBOBaHUA cnepnyeT andpdepeHumposaTb OT

OLHOMMEHHbLIX BUOOB Nnepesoga. He oT/aiM4asachb No yCTPOMUCTBY, OHM pacno3HatoTCA No
CBOMM KOHEYHbIM pe3yfibTaTaM: Npu nepesoe He coBepllaeTcs oboraweHne eKCcuku,
TOorga Kak rnpuv 3aMMCcTBOBaHUN B SLWMNKE BO3HUKAOT HOBblEe JIeKCUYeCKmne equHunLbl.

Tak Kak accumMunnauyums MHOCTPAHHbIX 3J1eMeHTOB BO3HMNKaeT C MOMEeHTa BKJ/IIOYHEHNA NX B
A3bIK NepeBog4nKaMu, MOXXHO nobaBNTb HECKOILKO CJIOB O TEXHUKE rnepesona
cneumcpmquKmx WHO3EeMHbIX Ha3BaHUMN.

Mpu nepeBone cs10B 1 060POTOB C HESICHLIM ACCOLMATUBHbLIM CMbIC/IOM, @ TaK>Xe Npu
nepeBoe Ha3BaHUN peasnii NPUMEHSeTCS TPAHCKPUNUMS, peXxe TpaHCcamTepauus,
KaNbKMPOBaHNE 1 NOACHUTENbHbIN NepeBo (TPAHCASLUWS CMbICTIa MHO3EMHOMO C/10Ba



nNn cnoBocoYeTaHusa cnocobamm pooHOro A3bika 6e3 coxpaHeHUs MOTUBUPOBKU 1
dopmbl). K npumepy, nepeson «backbenchers» cnoBoco4yeTaHnemM «psfoBble YieHbl
bpuTaHckoro napnamMmeHTa», «the Speaker» cnosocoyeTaHveM «npepcenaTesnb NanaThbl
obwmH». MNMpn NOACHUTENBHOM NepeBoAe B CHOCKE MPUBOAUTCSA B TPAHCKPUNLUN
rnepeBoaMMoe CJsI0BO, B 3TOM clly4ae «bekbeHreps» n «Cnukep».

B ntore Bo3nencTBusa Ha aHr IMNCKUNA A3bIK NMpPoO4YnX A3bIKOB B €ro JIeKCn4eCKOM CoCTaBe
npomsowsin otaoeJibHbleé N3SMEHEHINA, Hanbonee pa3nn4dnMbiMnN N3 KOTOPbIX CTaJln:

1) B A3blke NOSABMIOCb MHOIMO MHOCTPAHHbIX JIEKCMYECKNX eAnHNL, 0COBEeHHO CNoB,
3aMMCTBOBaHHbIX N3 NTATUHCKOr0, PPaHLLY3CKOro N rpeyeckoro A3blKoB. 3HaHue
3Ha4vYeHun Hanbonee pacnpoCcTpPaHEHHbIX MOPKONOrNYECKNX KOPHEN FpeyecKoro v
NATUHCKOIr0 NPOUCXOXXAEHNS MOMOraeT NOHATb MOTUBUPOBKY 3aUMCTBOBAHHbIX
cnoB[13]. HekoTopble rpevyeckne n natTUHCKME Mopdosiorn4yeckne KOpHM B COBPEMEHHbIX
aHrNMNCKNX CcnoBax HabntogaTca n cenyac:

e «bios» — rpey. Xn3Hb: «biology», «biography»;

e «audio» — naT. cnywaTb: «auditorum», «audience».

e «centum» — naT. CTO: «cent», «century», «centenary»;

e «demos» — Hapon: «democracy», «demography»;

e «grapho» — rped. nucaTtb: «graphic», «phonograph»;

e «<homos» — rpey. oguHakKoBbIN: «<homonym», «homophone»;

e «lexis» — rpey4. cnoBo; «lexicon» — rpedy. cnosapb: «lexicology», «lexicography».

2) B 6pnMTaHCKOM £13blKe BO3HUKJIN MHOSA3bIYHbIE C/IOBOOOpasoBaTesibHble 3/1eMeHTbl. Kak
npaswusio, aPPUKCbl HE 3aUMCTBYIOTCSHA MO OTAE/IbHOCTU, @ BbIYJIEHAKTCA U3 NOTOKa
3aMMCTBOBAHHbIX CJI0B, MPUMbIKas Nocjle K KOPeHHbIM OCHOBAM U OpraHn30BbIBas
BMeCTe C HMM HoBoOb6pa3oBaHMA. B aHrNMNCKOM A3bike 60bLLIOE KOMYECTBO NAaTUHCKUX
N PpaHUY3CKNX apPUKCOB:

e -able-,

e -0US,

e Pro-,

e counter-,
e -ism-,

e anti-,

o re-,

e -age-.



3) Mo Takum BO3OENCTBMEM 3aMMCTBOBAHNIN 60bLLIOE KOIMYECTBO NCKOHHbIX

AHT JIMACKNX CNOB BbIWIO U3 ynoTpebnerHna nnm naMeHnno ceoe 3HavyeHne. Hanpmnmep,
BMECTO CJIOB APEBHEAHIIMNCKOro A3blKa, KOTOPbIE Bblpa)Kasin MOHATUE «peKa, buTsa,
apMus, aCTPoOHOMUSA, apudmMeTrKa, N033MA» NOABUINCL PpaHLY3CKME NN NaTUHCKNE U
rpedyeckme csoBa, Nnpuweawmne yepes paHLy3CKNM A3bIK:

e battle,

e river,
poetry,

e army,
astronomy,
arithmetic,

MecToumeHuns n3 CkaHanHasum «them, they» BoITeCHUAIN ApeBHeaHr NMNCKNe cnoBa C
MOXOXXUM 3HaYeHMeM; MoL BINAHUEM CKaHOMHABCKUX CJ/IOB «anger» n «Sky» aHr inncKkmne
cywiecTBuUTesnibHble «wrath» n «heaven» cy3unu cBoe 3Ha4YeHue.

4) MossBUIOCb MHOIO OLLEHOYHOHEea4eEKBATHbLIX CUHOHVUMOB Pa3HoOro Cctmnid (pOMaHCKOFO
I'IpOI/ICXO)Kﬂ,eHI/Iﬂ).

5) OaHuUM n3 pe3ysibTaTOB 3aMMCTBOBaAaHWNA CTaJji0 NoABJIEHNE 3TUMONIOT NYECKUX
,D,y61'leTOB. 3TO0 CnoBa, KOTOPbIE 3TUMOJIOTM4HECKN BOCXOOAT K O[HOW OCHOBE, HO UMEIOT B
A3blKe pa3Hoe 3HadYeHune, Npon3HoLeHne N HanncaHne. Hanpumep:

e goal u jail,
e channel n canal,
e catch u chase.

BO3MO>XHOE BO3HUKHOBEHME 3TUMOJIOrNYeckKux ay6neToB N3bACHAETCA pa3HOobpasHbIMU
KOHKPEeTHbIMU rnpuinHaMmu. OgHO 1 TO e CJI0OBO MOrJ10 NepeHNMaTbCs B pa3Hylo

3NOXY UM U3 pa3Hoobpa3HbIX NCTOYHUKOB. Tak NaTUHCKOe canalis «kaHan» SBUJIOCh B
AHTJINMNCKNIN A3bIK Yepe3 gunanekT ueHTpanbHou PpaHumm B hopMe «channel» u
nocpencTBoOM AnanekTa cesepHon dpaHuunM B hopme «canal», n

AaHHble hopMbl pa3anvyannucb NO CMbICAy. JTaTUHCKOe «quietus, quies» MOKOW, «OTAbIX>,
3aMMCTBOBaHHOE NMPSAMO B aHMTIMNCKNI A3blK obnagaeT hopmMon «quiet», To e CNoBo,
npuweauwee 4yepes PpaHLY3CKUN A3blK, €CTb B A3blKe KakK «quite».

B coBpeMeHHOM fA3blke 3TuMonorndyeckme aybnetsl MOryT 6biTb CAHOHUMUYHBIMU U
JNIOXKHbIMW CUHOHUMaMW (frail n fragile) nnn nMeTb NOX0XXY (POPMY U ABASAACH JIOXKHBbIMUN
OMOHNMaMWU:



e Corpse u corps,
e liquor un liqueur,
e through un thorough,

O depeHumnpoBaHmne TakKMx CNI0OB Ba>KHO OJ1A MPAKTNYEeCKOro OBJlafeHns A3blKOM.

NcTopnyeckoe eANHCTBO 6ONbLIMHCTBA 3TUMONOrNYeckux oyb61eToB MOXKET He
OLLYLLLATbCS Ha CerogHAWHNI AeHb . Takme aybneTbl fafleKo pa3ownce rno dopme n
CMbICJlY, 1 CON3MEPEHME UX NPOBOAUNTCA NCKIOYMTENbHO NPY OCBOEHNM A3blKa B
NCTOPUYECKOM MnJaHe. B npakTuyeckoM nnaHe nogobHblie cnoBa TPyAHOCTEN He
NPeACTaBAAT, TaK KaK OHMN HE CXOAATCH B HblHELWIHEM CO3HAHUM HN CTPYKTYPHO, HU
CeMaHTUYeCKN.

6) B ntore 3aMMCTBOBaHUSA aHIJIMACKUIA A3bIK 000raTuUACA MHTEpPHaUWOHaIbHbIMN
nekcu4yeckumMmn egmHnuamMmmn. K HAM OTHOCATCSA C/10Ba, KOTOPble BCTPeYalnTCss BO MHOMMX
A13blKax, HO MMeloLLne He3HadYuTesIbHble POHEeTUYeCcKue pasnmyme, CBsA3aHHbIe C
0CODEHHOCTAMN NPOU3HOLLIEHUS KaXXA0ro s3blka. Hanpumep:

e «adresse» (dp.);

e «adresse» (HeMm);

o «telegraph» (HeMm.);

e agpec, «address» (aHrn.);

e Ccoumanmnim «socialisme» (¢p.);
e «sozialismus» (HeM.);

e «socialism» (aHrn.).

NWHTepHaunoHaibHble C/10Ba - 3TO 3TUMOJIOrnYeckune ,El,y6J'IeTbI, nponcwieawine B
OCHOBHOM OT rpe4yeckmnx m 1aTUMHCKunX KOpHeIZ.

7) NMosABNNOCb MHOIO TakKUX CNOB, Y KOTOPbIX H NMPpOon3HoWweHne, HN HarnmcaHmne He
CcOoO0TBETCTBOBaAJZI0O HOpMaM 6pVITaHCKOFO A3blKa N KOTOPblE NMeJIN HEKOTOPLIE
rpaMMmaTn4eckumne ocobeHHocTU. K HNCNY TaKnx ocobeHHOCTEeN 3aUMCTBOBAHHbIX CJ10B,
KOTOpPbl€ HE MOJIHOCTBLO aCCMMUJTNPOBaAJIN B A3blKE, OTHOCATCA Cliefytouine.

B cnoBax, 3aMMCTBOBaHHbIX 13 dpaHLy3CKOro si3blka B 6onee no3aHum nepunoa;:

e OyKBa g YMTaeTCsa Kak [X]: «prestige, genre»;
e coYeTaHme ch ynTtaeTcsa Kak [Ww]: «machine, chauffeurs;
e COM/lacHas Ha KOHLE He YnTaeTca: «corps, ballet».

B cnoBax rpe4eckoro npoucxoxxaeHus:



3BYK [k] nepenaeTca Ha nucbMe bykBocoyeTaHuem ch: «Christ, character»;
OykBa p nepen s He YnTaeTca: «psychology, psychiatry»;

3BYK [f] nepenaeTcsa Ha nucbMe bykBoco4veTaHmeM ph: «alphabet, emphasis»;
B CepelVuHe CqoBa BMeCTO i nuweTcs y: «sympathy, physics».

naBa 2. BaAMAHMe MHOCTPAHHbLIX 3aMMCTBOBAaHUM HA
AHIMNIMUCKUMN A3bIK: HA NnpuMepe (ppaHLy3CKOro fA3biKa

2.1. 3aMMCTBOBaHHbIe CJIOBa B JIEKCUYECKOU cucteme
A3blKa: UCTOPUYECKUMN acneKkT

NMPOHNKHOBEHNE PPaHLY3CKNX CNOB B @aHIJIMNCKNI S3bIK Ha4asnloCcb B 12 Beke. Ocobon
Ccunbl OHO gocTturno B 13-15 Bekax. HopMmaHackoe BTop>XeHune rnocTtasuio hpaHLy3CKUN
A3blK Ha YPOBEHb roCyAapCTBEHHOM0 A3blka (cynebHoro A3blka, Koponesckoro). Ho
AQHIIOCaKCOHCKME Hapobl HEe XOTeNn Y4uUTb (ppaHLy3CKUA A3bIK, N 6ONIbLUNHCTBO
Xutenem AHM UKW NMPOLAOJIKANIM FOBOPUTE Ha CTapoaHrIMNCKoM a3bike (OE). Crnoxxnnocb
ABYySA3bl4be. DTO CTaJI0 OCHOBHOW MPUYNHOW MPOHNKHOBEHUS (PpaHLy3CKMUX CJ/I0B B

AHT JINMNCKNIN A3bIK.

dpaHLUYy3CKMEe 3aUMCTBOBaHNA KJ1laCCUPUUMNPYIOTCA Ha CTapble ppaHLy3CcKne
3aumcTBOBaHMSA 12-15 BekoB, 00yCnoOBAEHHbIE HOPMAHOCKNM 3aBOEBAHMEM M HOBbIE
hpaHLy3CKMe 3aUMCTBOBaHNSA, MOMOJIHUBLUWE CJIOBAPHbIN 3anac aHrJIMMCKOro A3blka
rnocne 16 seka.

Mocne 6uTebl Npu MNacTuHrce B 1066 rogy Npon3oLio CKpewmnBaHme CTapoaHrJIMNCKOro
C HOPMaHHO-(PPaHLY3CKMUM A3bIKOM, Ha KOTOPOM FOBOPUJIN HOPMaHHbI, YCTaHOBUBLUME B
AHrnnmn ceoe BnaabldyecTtso[13].

OcHOBHasa Macca xutenien AHr MM NoJsib3oBasiacb POLAHLIM A3bIKOM, XOTS MHOIMe yxe
3Hann oba s3blka. Bce 3TO npuBesio K NOABAEHUIO B C/IOBAPHOM 3anace aHrIMNCKOro
A3blKa NIEKCUYECKUX eanHUL, KOTopble 0bo3HavYanm Kpyr noHATUN, OTHOCMBLUNXCA K
ObITYy, 06bl4aAM N 3aHATMAM (hbeodaNlbHON HOPMAHHCKOW 3HaTW. o3gHee, Korga
OpUTAHCKUI A3bIK BbITECHWUT (PpaHLYy3CKUA N3 BCEN roCyapCcTBEHHOW cdepbl, B
AHMIMNCKNIN A3bIK MO3aUMCTBOBA/IOCh 04€Hb MHOMO (PPaHLY3CKUX MOJINTUYECKNX
TepMmnHoB[13].



Takum o6pa3om, 3aMMCTBOBAHMSA 3TOro Nepuoaa NPOHNKIIN HE B OCHOBHOW C/IOBAPHbIN
¢oHA, a B HEKOTOpPbIE MJIACThl JIEKCMYECKOro cocTaBa. OHM onpeaensinncb
NCTOPUYECKMMUN YCSIOBUSIMU 3aUMCTBOBAHUSA.

Mpexxne Bcero, 3To CJ/I0Ba, CBA3aHHble C heofas/ibHbIMU OTHOLLUEHNAMMU:

«feudal»,
«baron»,
«vassal»,
«liege»,
«chivalry».

HekoTopble U3 3TuxX CJ/I0B, B TO BPEMSA OTparkaBLUMe B CBOEM 3Ha4YeHUU peofasibHYIo
noeosiornto, nNosgHee nosayynsn obLmnin CMbIC:

«command»,
«obey»,
«serve»,
«noble»,
«glory»,
«danger».

Pa3BuUTMeE 3HA4YeHNs NocsegHero cJioBa A0BOJIbHO t06oNbITHOE; nepBoHa4aJibHO OHO
nMeno 3HavdeHmne «BnacTb peogana», U B 3TOM CMbIC/ie Obl/10 32aMMCTBOBAHO. 3HAYeHME
«0OMNACHOCTb» OHO MOJIY4nNo y>xe Bo PpaHuUMM 1N Tak Obin0 nepeH4dTo AHI IMNCKNM A3bIKOM
BTOPUYHO.

Mo4Tn BCe TUTYNbI (3a NCKOYHEeHNEM «king», «queen», «earl», «lord» n «lady»)
HOPMAaHHCKOIro 1 ppaHuy3ckoro npoucxoxaeHma[23]. Cnoea, cBA3aHHbIE C
rocyfapCTBEHHbIM yrnpaBsieHneM:

«people»,
«nation»,
«government»,
«power»,
«authority»,
«court»,
«crown»,

Cnosa, cBsi3aHHbIe C AeHEeXHbIMN OTHOLWEHUAMN!



e «money»,
o «property» [23].

CnoBa, obo3HavYawLWwme ceMmenHble OTHOLLUEHUS:

e «parent»,
e «Spouse»,
e «Cousin»,
e «unclem,

e «aunt»,

e «nephew»,
e «njece».

BonbLoe KOM4YeCcTBO BOEHHbIX TEPMUHOB U CJI0B, CBA3aHHbIX C BOWHOW (Ha3BaHNS
BOEHHbIX YMHOB)[23].

O4eHb MHOIM04YMCJIEHHbI CJ/I0BA, O3Ha4vawLwme yOOBOJIbCTBUA U Ppa3B/IEYEHNA:

o «feast»,

o «leisure»,
e «pleasure»,
o «delight»,
e «ease»,

e «comfort»,
e «chase»,

N MHOIMe KapTOYHble TEPMUHbI: «trump», «ace», «cards»[19].
KOpunanyeckne TepMmHbI:

e «accuse»,

e «court»,

e «Crime»,

o «felony»,

o «defendant»,
e «attorney».

dpaHUy3CKMMM CI0OBaMU Ha3blBaJINCb NPOECCMN peMeCSIEHHUKOB, KOTOpbIE
obcnyxxueanu eonanos:

o «tailor»,



e «butcher»,

e «painter»,

e «carpenter»,
e «joiner«.

Hapsigy co choBamu, oTHoCAWMMUCS K Bonee nam meHee cneymasnbHbiM obnacTsam
NEeKCUKN, cpean dpaHLy3CKUX CI0B 3TOro neprosa MHOro Takux, KOTOPbIE 03HAYaloT
caMble 0OblYHbIe MOHATUSA, MOCTOSIHHO UCMNOJIb3YIOTCS B 06LLEHUN N O0KHbI ObIThb
OTHeCeHbl K OCHOBHOMY CJZIOBapHOMY hOHAY:

o «face»,

e «place»,

e «large»,

e «change»,
e «hour»,

e «minute»,
e «second»,
o «river»,

e «mountain»,
o «SOil»,

o «air»,

o «flower»,
o «fruit».

dpaHLUy3CKMe 3auMMCTBOBaHUA nHorga boiBaeT TPyAHO OTANYUTL OT JIATUHCKUX, T.€.
TPYAHO OT/INYNTb NPSAMbIE TAaTUHCKME 3aUMCTBOBaHNA OT KOCBEHHbIX. Hanpumep, cnoBo
«figure» MOrno NPUUTU 1 NPSAMO U3 NATUHCKOr O «figura» n N3 gpaHuyysckoro «figure».

B3anmopencrteme 3aMMCTBOBaHNM U CJIOBAPHOIr0 COCTaBa NMPUHSABLLEro UX f3blka XOpoLUOo
BUOHO N3 UCTOpUK cnos, obo3HavaoLWwmx noHaTne pabotaTtb, TPYAUTLCA, CAHOHUMUYHbIX
NCKOHHOMY «to work». llocne 3aMMCTBOBaHUSA B CpeHe-aHIM IMACKUIA nepuog rnarosios: «
labouren» - TpyouTbCA, NpunaraTbh bonbline ycunnsa (us cT.-pp. «labourer» - nart.
«laborare») u «travaillen» - Ta>xeno TpyanTbcsa (U3 CcT.-gp. «travailler» Hap. naT.
«trepaliare» - My4nTb) NepBbIN U3 3TUX rN1arosioB BbITECHU NOCAeAHUA U3
00LWEeHapoAHOr 0 A3blka B HEKOTOpPbIE TeppUTOpUaIbHble nanekTbl. BTopon rnaron «
travailler» He Bblaep>XaJsl KOHKYPEHLUN C NCKOHHbLIM r1aroslioM «werken» n notomy
npetepnen 3Ha4YnTesibHble U3MEeHEeHUs B CBOeN CMbIC10BON CTpyKType. C 17 Beka
OCHOBHbIM €ro 3Ha4YeHneM CTaHOBUTCSA NyTelwecTBOBaTb (COBp.-aHr . «to travel»).



No3nHee, Kak HOBOE CJI0BO, COBEPLUEHHO HE3AaBUCUMO OT NepBOro, 3aMMCTBYeTCS B
AHTJIMACKNI A3bIK CTapodpaHLy3CcKoe cylecTBuTesibHoe «travail», o3Ha4valowee TAXXKUN
TPYA N MyKun npu pogax. OHO MeHbLUe N3MEHWNO CBOW hoHETNYECKNIN 061K, COXPaHUB
TUNNYHOE ONa (PpaHLYy3CKOro s3blka yaapeHune Ha BTopoM cnore. OT Hero obpa3oBascs
N COOTBETCTBYIOLWMIA rnaron «to travail» - My4nTenbHO TPYyOUTbLCA N MYYUTbCA B podax.
B pe3ynbTaTe nosydaeTtca aybnetHas napa «to travel» - «to travail».

Bonblwyto rpynny ci1abo acCUMUINPOBABLLUMXCA 3aMMCTBOBaHUN COCTABAAIOT NO34HME
(paHUYy3CKMe 3aMMCTBOBaHUA, T.e. PppaHLy3CKMe C/10Ba, NOMaBLUME B aHMJIMNCKUIN A3bIK
nocne pesontounm 1640-60 rr. B anoxy CToapTos. CsioBa 3Tu rnaBHbiM obpasom bbiin
CBsI3aHbl C ObITOM apUCTOKpPaATUK, ee BpeEMANPENPOBOXOEHNEM:

e «restaurant»,
e «ballet»,

e «rendez-vous»,
e «billet-doux»,
e «Coquette»,

e «banquet»,

e «police»,

e «regime».

Bce 3T cnoBa coxpaHuanm B yaapeHnn, HanncaHum n npon3HOLWEHUN 0COBEeHHOCTH
paHUy3CcKoro A3bikal1l3].

Heckonbko no3»xe, n ocobeHHOo B 19 Beke 13 hpaHLy3CKOro 3aMMCTBOBAJINCL M1aBHbIM
06pa3oM TeXHNYECKNE TEPMUHBI:

e «parachute»,
e «chassis»,

e «Chauffeur»,
o «fuselage».

Bbilwe 6b111 NpoaHanM3npoBaHbl pa3iInyHble UCTOYHUKK C LieSblo Kaccugukaumm
hpaHLYy3CKMX 3aUMCTBOBAHUI B aHIJIMNCKOM A3blKe. Iro CJI0Ba, CBA3AHHbIE C
onncaHuem:

e YeJsioBeYeCKUX YyBCTB, Takme Kak: «fatigue» - yctanbln, «miserable» - Hec4aCTHbIW;

e BOEHHble TepMUHbI: «general» - reHepan, «lieutenant» - nenTeHaHT;

e CJIOBA, CBA3aHHbIE CO WKOJIbHbIM 0by4yeHnem: «lesson» - ypok, «library» -
bnbnunoTteka, «pupil» - y4eHuk,;



e 6bITOBbIE CnoBa: «dinner» - oben, «table» - cton n gpyrue.

Ba>kHO 3aMeTUTb, 4TO CaMbIM SIPKUM U3MEHEHMNEM B 3BYKOBOW CTPYKTYpe CNOB Bbin
nepeHoC C KOHLa C/I0Ba Ha KOPHEBOW C/10r, T.€. Ha HavaJslo C/ioBa.

2.2. BnmaHue ppaHUYy3CKUX 3aMMCTBOBaAHUM Ha
QHIJIMUCKUMN A3bIK

Onsa Toro 4Tobbl CCnenoBaTb BANAHME MHOCTPAHHbLIX 3aUMMCTBOBAHUN Ha aHIM JIMNCKNIA
A3blK, ObIIM B35ATbl NpUMepbl N3 PpaHLYy3CKMUX ra3eT. OTU npuMepbl ByayT MCNONb30BaHbI
AN UNIOCTPaUMn IeKCUYECKMX nosien paHLy3CKNX 3aMMCTBOBAHUW B @aHIM JIMMCKOM
A3blKe BO BpeMs cpefHeaHrnnmmnckoro (ME) n paHHero CoBpeMeHHOro aHrJInCKoro
(EModE) nepuopos. Takxe 6yayT y4TeHbl COLUOSINHIBUCTUYECKME DAaKTOPbI, KOTOPbIE
BJINAIOT HA MEHSAIOLLYIOCA CTPYKTYPY A3blKa.

Bonee wunpokoe BansHMe hpaHLy3CKOro a3blka bygeT 3aTeM pacCMaTpPUBaTbLCA C TOYKMN
3PEHNSA ero CUHTAKCNYECKOro, MoposIormMyeckoro  CEMaHTU4YeCKOoro BANAHUA Ha
AHMIMNCKNIA A3bIK. HakoHeL, B3rfsHyB Ha COBPeMeHHbIN A3blK, CBSA3aHHbIN C
XXYPHANIMCTUKOWN N CpencTBamMm MacCoBOW MHopMaumu, 6bi1o peweHo B 3Ton paboTte
pacCcMOTpPEeTb BOMPOC O TOM, Kak (hpaHLy3CKue 3anMcTBoBaHMA B nepmnoabl ME n EMODE
NPOOO/HKAIOT BANATL Ha aHMIMNCKUIA A3blK CErogHsa No Mepe ero pocta v pa3BuTus.

B 1042 rogy npucoeguHeHNe K aHrIMACKOMY NpecTony dayapaa icnoseaHuka,
KOTOpPbIN paHee 6bia1 B U3rHaHMKM B HopMaHOMmM, NOC/Yy>XMNA0 TOTHKOM K KOHTaKTY
PpPaHLYy3CKOro f3blka K paHHEMY aHI JIMNCKOMY.

TemMm He MeHee, MMeHHO HopMaHCKoe 3aBoeBaHMe B 1066 roay nocay»Xuao rnosiBJeHuto B
AHI 1NN HOBOIO @HIMJ10-HOPMAHHCKOI O NMpassLLero Kjacca, a BMecTte C HUM 1 aHro-
paHuy3ckoro (A-F) a3blika.

HoBble NnpaBuTenn «Hen3be)xxHO NnepeBoanIn CBOWN NOBCEAHEBHbLIN A3bIK B
obnymnanbHbIN»[22], B pe3ynbTaTe 4Yero aHrno-gpaHLy3CKUN A3blK «CTajl CPeacTBOM
obuweHnsa Hapaay C TPaAULMOHHON NaTbliHbIO KaK roOCyAapCTBEHHbIN AE€JI0BON U
cynebHbin A3bIk»[19].

Takon aHrno-gpaHLy3CKUN A3bIK CTajsl CUMBOJIOM HEPABEHCTBO CTaTyca Mexay ABYyMS
A3blKaMW, NO3TOMY 3TO OblS1 CNlyYal «CBEPXCTaTyCHOr0» 3aUMCTBOBaHUSA: PpaHLy3CKUN
A3bIK BJIMSAJT HA @HIJIMACKUIA A3bIK «CBEPXY». B ra3eTHOM CTaTbe Ha COBPEMEHHOM



aHrnmnckom (PDE) (cm. MpunoxxeHne 1) MOXKHO yBULETb, KaK JIeKCu4eckue nosns
hpaHLYy3CKMX 3aMMCTBOBaHUN U3 nepuoda HopMaHACKOro 3aBoeBaHUA UCMNOJIb3YIOTCA U
cerogHs. Prince, HanpnuMmep, OTHOCUTCSH K KOPOJIEBCKOMY ABOPY, B TO BPEMSA KaK aHro-
HOPMaHACKUI npunaratenbHoe - general (DT, 15) nmeeT uepkoBHOe 3Ha4vYeHne[25].

Bo chpaHLy3CKOM ra3eTHON CTaTbe YKa3bIiBalOTCSA CQI0OBa U3 aHANOMNYHbIX IEKCUYECKUNX
rnosemn, 3aMMCTBOBaAHHbIX U3 aHMIMNCKOroO A3blka B TOT e nepunoa[l5] (cMm. MNMpunoxeHne
2).

Mbl HaxoguM cnoBo tréne o3Havatlolee aHr MMACKUIA NMPECTOo, elle OAunH NpuMep
NMPUOABOPHON aHIIMACKON JIEKCUKU; @ Takxe saint - 3TO LepKOBHOE 3aMMCTBOBaHMe,
KOTOpOE MPULLIO U3 NaTbIHW B @aHMIMNCKUN A3bIK MOCPenCcTBOM (hpaHLLy3CKOro.

CynTaeTcs, 4TO NOC/Ne HaYvYasIbHOro rnepuoa nocsie 3aBoeBaHNs, 0 KOTOPOM rOBOPUJIOCH
Bbille, B Nnepuon ME npou3olina BTopas BOJIHA 3aMMCTBOBaHUA C (PPaHLLY3CKOro A3blKa,
Ha4YynHasa npumepHo ¢ 1250 ropa.

BTopas BOJIHAa 3aMMCTBOBaAHWUIA, Kak NpaBuio, UCX0Ansa U3 LEHTPAJIbHOro, a He
HOPMaHHCKOIo (hpaHLYy3CKOro ANANIEKTa, YTO OTPAXKAET TOT PaKT, YTO LEHTPaIbHbIN
hpaHLYy3CKMIA A3bIK CTaN NONYJSPHLIM B €BPONENCKUX cyaax u bbla CMMBOSIOM
«pblLapcTBa». COOTBETCTBEHHO, aHI10-PPAHLY3CKUIA S3bIK MO BAUSHUEM
HopMaHACKOro 3aBoeBaHUA «BCe Yalle ycTynaa ®paHLUy3CKOMY A3blKy MNapUXXCKOro
cyna».

B oTnAnyme oT HenocpeACTBEHHOrO Nepuoga 3aBoeBaHUsA, Korga «B NoBCegHEBHYIO
YXN3Hb (PpaHLYy3CKUIA A3bIK BXOAW MEAJIEHHO», CO BpeMeHEM (PPaHLLY3CKNIN A3bIK YXKe He
OrpaHMYmMBaCA TONIbKO BbICLUMMM KJlacCaMu. 3HaHUE A3blKa CTasio NoJsie3HbIM A4
pacTyLlero rnoKoJsieHnsa «cpegHero knacca»[21] 8 AHrMmM, n 3To NMOMOrao
pacnpoCTPaHUTb A3bIK U Cpean Tex, KTO He OTHOCWJICS K apuCcToKpaTun.

Bce 3Tn hakTOpbl U NPMUBENIN K TaK Ha3blBAEMOMY «pacLBeTy (PpaHLy3CKOro A3blka»:
nepuopn ot 1258 0o 1362, B Te4eHMe KOTOPOro OH UCMNOJIb30BaJICA B CAMOM LUMPOKOM
CnekTpe OesaTeNbHOCTU JIIo4eNn.

Takum obpa3oM, B CTaTbAX ra3eT MOXKHO YBUOETb, KaK YBEIMYNBAETCS KOJINYECTBO
PpaHLYy3CKNX 3aMMCTBOBaHUN U3 nepunoaga ME nocne 1250 roga, NponNcxoasmx Kak B
AHI10-HOPMAHACKOM, TakK N (ppaHLYy3CKOM A3blke. B oKa3aTeNbCTBO 3TOMY MOXXHO
MOCMOTPETb O0MOJIHUTESIbHbIE NPUMEpPbl Cy40BOW U NPUABOPHON JIEKCUKMN, BKJIIOYaA:

e coronation (DT, 1.18);



e princess (DT, 1.10);
e royal (DT, 1.L1,1.2nT. A.).

YnoTtpebnsawTca Takxe opaHUy3CKNe 3auMCTBOBaHNS abCTPaKTHbIX CyLECTBUTENbHbIX,
Takue Kak inspiration (DT, 1.31). Korga aHrsin4aHe nepectazan UCNOJIb30BaTb JlaTbiHb OJ14
IOPNONYECKOro A3blKa, OHW NepeLusiv He Ha aHMIMWCKUI, a Ha (hpaHLYy3CKUN, B
pe3ysibTaTe Yero opaHuy3CKMe CsiI0Ba, CBA3aHHbIE C 3aKOHOM, CTa/IM 3aMMCTBOBATLCH,
Hanpumep rnaron cite (DT, .41).

CTaTyc (hpaHLYy3CKOro s3blka Kak 4enoBoro bbia1 Henokonebum, ga>ke nocne
yTBepXAeHnsa «AkTa 06 aHMIMNCKOM B KayeCcTBe s3blka cyaebHbiX npeHnin 1362
roga»[24], B KOTOPOM FrOBOPUIIOCH, YTO BCE UCKWN AOJIKHbI MPOBOANTLCA Ha aHIMJIMNCKOM
A3blke. [la)xe B 3Ha4YNTeNIbHO NO3AHUX AOKYMeHTax 1483 roaa euwe ynoTtpebnsercs
CJI0BO site. 2TO NoATBEPXXAAET MbIC/Ib O TOM, 4TO (PpaHULY3CKUN A3bIK HE yTpaTu CBOEro
BJINAHUA Ha aHTJINMACKUN.

Opyrne nekcnyeckue nons ons 3aMMCcTBOBaHUIM BKAOYatoT B ceba cnoso voyage (FS,
[.11). Takoe 3aMMCTBOBaHME, BO3MOXXHO, OTPa)kaeT POCT TOProean mexay dpaHumen un
AHrnuen B TevyeHmne bonee nosgHero nepuona ME. 3aumcTBoBaHue university (FS, 1.14)
BMOJIHE MOXXET OTpParkaTb NOSABUBLLYOCA «CnaBy MNapM>XCKOro yHMBepCcuTeTa Kak LleHTpa
CpelHeBEKOBON Hayku»[24], koTopas, Kak N ero nu3BeCcTHOCTb B 0bn1acTu npasa, noMorna
YAYHLWNTb CTaTyC PpaHLy3CKOro A3blka B AHMINN.

Takne pakTopbl, Kak «AKT 0 Cy4ONMpPOn3BOACTBE Ha aHIJINUCKOM A3blke» N YyMma,
npuBesin K TOMY, 4YTO B TeyeHune Bcero nepmona ME aHrnMnckunm A3blk CHOBa Havan
npouBeTaTb, a Ha (ppaHLY3CKOM SA3blKke Maio rosopuan B AHrAumun. obpaswncb oo
AHrnnu B 1348 roay, paspywuTtenbHas 60a1e3Hb BOCNPenATCTBOBaJ1a pacnpoCcTpaHeHUo
hpaHLy3CKOro s3blka, 0CclabnB KOHTaAKT MexAay HocuTensaMmn. Ho B HEKOTOpPbIX
nekcnyeckmnx obnacTax hpaHuLy3CcKmMe 3aMMCTBOBAHUSA NMPOAOJIKaAM NoCTynaThb B

AHT JINMACKNI A3bIK.

B LWWMPOKOM CMbICSIE, Y4eHble COorslacHbl ¢ TeM, 4To B ME 6b1s10 ABE BOJIHbI
3aMMCTBOBaHUSA, XOTHA HEKOTOpPbIE OCNapuBaloT 3Ty naew. Ynneam PoTeesnn
npepnonaraeT, 4TO aHrNo-PpPaHUY3CKNM A3bIK Bbi1 Bosee BANATENbHBLIM, YeM
LeHTpasibHO-hPaHLYy3CKNIN, MOCKOJIbKY OH Y>Ke XOpOoLUO 3apekoMeHpoBasn cebs B
AHrnnn[24].

JencTBnTENbHO, HECKOJIbKO 3aUMCTBOBAHUN MOXXHO HAWTU B @aHMIMNCKUX CTaTbAX Nocse
1250 ropa:



absence (DT, I.17) B8 1384 ropna;
voice (DT, 1.4, 1.21) 8 1300 roay.

Kpome Toro, iyrnac Kubbu aennt dasbl 3anmcteoBaHnin ME ¢ hpaHLYy3CKOro Ha He aBa,
a Ha NATb pa3HbIX nepunoaos[21].

3anmMcTBOBaHMeE C (hpaHLY3CKOro A3blka coxpaHsnocb B nepuog EMODE, o yem
CBNOETeNIbCTBYIOT HEKOTOpPbIE 3aMMCTBOBaHUA B CTaTbe, BKJIIOYAA CyLWeCTBUTEIbHbIE
departure (DT, 1.37) v career (DT, 1.19).

Bo3poxxaeHue nonynsapHOCTN NAaTUHCKOrO si3blKa B 3TOT nepuopg rnpuseesno K
BOCCTaHOBJIEHUIO TAaTUHCKUX (POPM K ornpenesieHHbIM (ppaHLy3CKUM cnioBaM. HekoTopble
N3 3TUX U3MEeHeHU B opdorpadpum MoXXHO yBnaeTb B rasete (the Present Day English):
cnoso Ceremony (DT, 1.22), HanpuMep, Bnepsble 3acBupeTenbcTBoBaHo B 1380 roay.

B ME ero opgorpagpua pasamyHa, MHorga HanmcaHo Kak serymony, cerimony n Tak
nanee. TeM He MeHee, B CpelHEBEKOBOMN NlaTblHM OHO NMweTCca ¢ cere-. C 16 Beka Takoe
HanucaHme 6b110 YCTAaHOBNEHO BO (hpaHLYy3CKOM N aHMIMNCKOM s3blke (OED).

AHanorn4HbeiMm obpasom cnoso doubt (DT, 47) c 1225 roga 0o 14 Beka Ha hpaHLy3CKOM 1
AHMIMNCKOM f3blkax bblno: douter, doute; a BnnsHue natbiHU[dubitare] 3acTaBun0 cNoBO
N3MEHNTbCA. B 17 BeKe OHO OKOHYaTesIbHO COXPAHUAUCL B aHIIMNCKOM sA3bike (OED).

dpaHuy3ckoe 3anmcTBoBaHuMe coronation (DT, 1.18) BnepBble 3acBUAETE/IbCTBOBAHO B
1388 roay, 66110 haKTNYECKM aCCUMUINPOBAHO B Crown B Te€YEHME WecTHaauaToro u
CeMHaALaToro BeKoB, rnocsie nosy4dunso goopmy crownation. CerogHs 3To Ca0BO
ycTapeBLiee.

B cerogHAWHMX hpaHUy3CKuX cTaTbax (PDF) cTaTbAX MOXXHO HanTuM 1 gpyrmue
OOKa3aTeNnbCTBa APYrux Heyaa4yHbIX MOMbITOK NU3MEHUTbL A3blK. BO hpaHUy3CKOM TekcTe
BCTpeyvaeTcsa cnoBo printemps (FS, 1.8), PDE ncnone3yet csioBo OE. dakTu4eckn,
primetemps 6b1710 3aMMCTBOBaHO B nepunog ME 1, Ka3anocb, HEKOTOPOE BpeMS
yTBEPAWIIOCb, HO CHOBA MCYe3J10 B KOHLE NATHaALaToro Beka.

B To Bpems Kak cnoBa summer n winter UMeT aHI INMACKOE NMPONCXOXKXAEHNE, NHTEPECHO
OTMEeTUTb, 4TO BpUTAaHCKOE aHMTMNCKOE CNI0BO autumn ncxoguT oT ppaHLy3CKOro
A3blKa, 3aMeHNB NPUBbLIYHOE CNOBO harvest B 4eTbipHaALATOM BeKe, Torga Kak
aMepuKaHcKoe cnoBo fall - B3TO N3 6pUTaHCKOro aHr IMNCKOro.



B03MOXXHbIM 06 bACHEHNEM 3TOr0 ABAAETCSH TO, YTO OPUTAHCKUIN aHrNMNCKNIA Bonee
BOCMNPUNMYNB K (ppaHLLY3CKOMY, HEM aMepPUKAHCKNIN aHT IMNCKUIA 1U3-3a reorpaduyeckon
6nm3ocTn BennkobputaHum K dpaHuynn.

XOTSsl NeKCMYecKoe pacClUNpPEHNE aHTJIMNCKOro si3blKa SIBASIeTCA CIeACTBUEM KOHTAKTa C
(bpaHLYy3CKMM A3bIKOM, CerofHs BeayTcs HekoTopble AebaTbl Ha TEMY «XapakTepa
KOHTAKTHOW CUTyauum Mexxay paHLy3CKUM N aHTIMACKUM».

B LUMPOKOM CMbICNe pa3/inyHble B3ra4bl Ha 3TOT BOMNPOC MOXHO pa3fesnTb Ha OBe
no3nuunn. Bo-nepBbiX, aHMJIMNCKNIA N (PPaHLY3CKUA A3bIKN LENCTBYIOT B «KOHTEKCTE,
KOTOPbIN NO3BOJIAET KaXK40MY SA3bIKY UM OAHOMY A3bIKY BJINATb HAa CTPYKTYPHO
Apyroe»; BO-BTOPbIX, 4TO «SA3bIKN COCYLLECTBOBAIN ANCKPETHO, HO C BO3MOXXHOCTbIO
OFPaHMYEHHbIX IEKCUYECKNX 3auMMCTBOBaHUI B onpeaeneHHbiX 06n1acTaxs».

B nccneposatenbckom paboTe nyyue onnpaTbCa Ha BTOpYto Bepcuio. OaHaKo
HeKOoTopble DaKTOPbl FOBOPSAT O TOM, YTO (PPAHLY3CKNIN A3bIK NMOBJINAJT HA HEKOTOpPbLIE
CTPYKTYPHbIE 3J1IEMEHTbI aHIMIMWCKOro A3blKa.

NMOMMMO NeKcn4yecknx 3aMMCcTBOBaHUN, 0AHOW U3 CaMblX CUJIbHbLIX obsiacTen sA3bIKa,
nonasLUen NnoA BANAHUSA ppaHLYy3CKOro A3blka Oblnla gepmBaunoHHas mopdgosorusa. B OE
cnoBa 6b1IM cO34aHbl C MOMOLLBLIO addhUKCaLMKM U COCTaBsIeHUSA HAaTUBHOW hOPMbI, HO
ofHa N3 ocobeHHOCTEN 3aMMCTBOBaHUA PPaHLY3CKNX CJIOB B CPEAHEM aHIJINNCKOM
A3blke Oblsla B TOM, 4TO BnocnencTeum obpalyeHme K MHOCTPaHHbIM NCTOYHUKAM CTasno
BMOJIHE HOPMaJlbHbIM.

B pe3ynbTaTe MHTEerpaummn A3blKOB aHr TIMANCKNE apuKcol npeteprenn bonbLune
N3MEHEeHUA: NOTepPASINCb HeEKOTOpble N3-HUX, npousoweamne ewe B OE, n Habnogancs
npouecc NpUHATNE MHOIMUX HOBbIX aP(PNKCOB, Hanpumep:

e -ment ona abCTPaKTHbIX CyLEeCTBUTESIbHbIX
e -able pna npunaraTenbHbIX.

®paHuy3ckme apdpunkcol 6o gobaBneHbl K HATUBHBLIM @aHIIMNCKNM, @ TakXXe K
POMaHCKMM 3aMMCTBOBaHHbIM cnoBaM. MNpumepsl hpaHUy3Cckon adpurKcaumm co CsioBaMm
AHIJINMACKOro NponcxoXxaeHns smabl B ctatbe PDE - hindrance (DT, 1.29),
cchopMmupoBaHHoe 13 rnarona hinder (OE), a Takxe cydpdukca - ance, KOTopbin Obin
BblBEEH M3 CQIOB PPaHLYy3CKOIro NPONCXOXAEHNS, TaKNX KakK resistance n ncnosb3yeTcs
ansa gopMmupoBaHua NoaobHbIX cyuwlecTBuTenbHbiX 0603Havatowmnx gencreme '(OED) un3
POAHbIX FNarosos.



Mpumepom ahpuKcaunm Toro e NMPONCXoXaAeHns, To ecTb gobaBseHne ppaHLy3CKOro
abpukca, MoXXeT NOCNYXNTb CHOPMUPOBAHHOE HOBOE CJ/IOBO B aHIMJIMNCKOM SA3blKe
coverage (DT, .1, .2 n T. A.). YTo KOHTpacTupyeT C akBUBaneHToM PDF - couverture.
Coverage popMmmpyeTca U3 ppaHLy3CKOro csoBa cover; nawc -age, cyhpdpukc OF gns
dhopMunpoBaHna abCTpaKTHbLIX CYLLECTBUTENbHbIX.

Trainee (DT, 1.35) angeTtcs ewe ogHUM npnumepom apdpukcaumm ¢ O4HUM N TEM XKe
npoucxoxgeHmem. OH chopMmpoBaH N3 ppaHLy3cKoro train nac cydpdukc -ee, (B3aToe
-€ N3 HEKOTOPbIX @aHIJI0-HOPMaHACKUX MPUYacTUN, NCMOJIb3YEMbIX B Ka4eCcTBe
CYLLeCTBUTENIbHbIX U NepBOHAYas/IbHO NCMOJIb3YEMbIX B TEXHUYECKNX TEPMUHAX
aHrnunckoro npasa (OED).

B OED oTMe4aeTcs, 4TO B TaKMUX CNlOBax, Kak bargee, devotee, cyhpumKC NCNosb3yeTcs
MPOW3BOJIbHO. DTO MNOX0XXe Ha trainee, NOCKOJIbKY 3TO HEe IPUANYECKUN A3bIK; HN, KaK
refugee, KOTOpbIN UcxoauT oT réfugié, 3anMcTBOBaHME OT COBPEMEHHOI0 dpaHLLy3CKOro.
HakoHeL, eCcTb cny4an NnpucoeguHeHnsa poMaHCKon adppukcaunm, Takme Kak
involvement (DT, 1.13), KOTopoe co4yeTaeT NaTUHCKoe involve n abctpakTHoe
cywecTBuTesibHoOe, ChopMUpOBaHHOE PPaHLLY3CKUM CyPPUKCOM -ment, B pe3syfbTaTe
yero involvement npeactasngeT cobon HoBoe obpa3oBaHmne B ME, a He 3aMMCTBOBaHMe.

B nononHeHne K hppaHUY3CKMM appukcam, B cTaTbe PDE ecTb TakXe npumMepbl poaHbIX
ahPUNKCOB, MPUMEHSAEMbIX K (ppaHLY3CKMM 3aMMCcTBOBaHUAM. Hanpumep cioso coveted
(DT, 1.19), koTopoe BnepBble 3aCBNAETENbCTBOBAHO B Ka4eCTBe npuiaraTteslbHOro B
1875 rogy. OHO chopMmMpoBaHO N3 covet, KOTOpPOe NCXOAN0 U3 NIAaTbIHU Yepes3
dpaHLy3CKNN, NMIC repMaHCKnim cydpukc -ed.

HanbHenwee BAnAHME PpPaHLLY3CKOro A3blka Ha MOPM(OOrno aHIMIMMCKOTO MOXKHO
yBMUAETb B rnarone to choose, KoTopblin nonyyvyeH n3 OE céosan MoXeT 6biTb HaNOeH B
ero cunbHom popme chosen B ctatbe PDE (DT, I.1). PaHblue, ogHako, cnabbie dopmbl
npowealwiero speMeHun, Takne Kak chesed n chosed, ncnonb3osanncb Hapsaay C 3Ton
cunbHon goopmon (OED).

Cnabble hopMbl 6osbLLE HE CyWeCcTBYOT B CTaHAapTHOM PDE, HO TOT ¢akT, 4To
HEKOTOpble NCMOJIb3YIOTCA B AMaNIeKTaX, MOXXET NPONCXOAUT B KAKON-TO Mepe 13-3a
TEeHAEHUNN NOEHTNPUUMPOBATb aHMIMNCKUIA rnaron ¢ ppaHuysckum choisir (OED)[25].
NHTepecHO, 4TO B TO BpeMs Kak rnaron choose nmeeTt pogHoe NPOUCXoxxaeHune,
poacTBeHHoOe cyuwecTBuTensHoe choice (DT, 1.25) - ppaHuy3CcKoe 3aMMCTBOBaHMeE.
CornacHo OED, choice cmor BbITeCHUTb OE cyre, NnoOTOMYy 4TO (POHETUYECKWN OH Jiexxan
6nunxe K choose.



®paHUY3CKNIA S3bIK MUMeNT OrpaHNYeHHoe BANUSHME Ha pa3/In4Hble 0COOEHHOCTH
AHIJIMACKOro CMHTaKcmMca. Hanpumep, HeKOTopble npuaraTesibHble, 3aMMCTBOBaHHbIE Y
hpaHLy30B, COXPAHAT NOCT-aAbEKTUBHYIO NO3ULNIO CEroaHs, roe obbl4HO OXXMAAETCH,
4YTO NpunaraTesibHOe OKaXkeTcsd nepen cywectentenbHblM B PDE. XoTa B cTaTbe PDE 31K
npunaraTesibHble CNeayT Mo CTaHAAPTHLIM aHrNMNCKMM obpa3uam, general election
(DT, 1.15) n royal wedding (DT, |.1), HaMmeKn Ha nx ppaHLy3CKOEe NPONCXOXKOAEHNE BUOHbI
B OMnpefeneHHbIX Ha3BaHUAX, TaKUX KakK:

e Princess Royal
e Secretary General.

Bo hpaHLY3CKUX N @aHTIMNCKUX Fra3eTHbIX CTaTbAX MOXXHO YBUAETb pa3HULY B
NCNOJIb30BaHNKM OMNpeaeneHHOro apTukKga. XoTs BO (hpaHLY3CKOM A3blKe OH
NCcnonb3yeTcsa AN onpenesieHHbiX paboT v Ha3BaHun le Prince William (FS, 1.1), B

AHI JIMNCKOM f3blKe ero HeT: Prince William (DT, 1.7). XoTa ncnonb3oBaHue
onpeneneHHoOro apTukg B Ha3BaHUAX yctapeno B PDE, OH NpucyTCcTByeT B HEKOTOPbIX
cnoBax ME, Ha KOTopble NOB/NSAS HOPMAaHACKNIA (hpaHLy3CKUW A3bIK, Hanpumep The king
Stephne, koTopbIn NosBuAca B Tekcte 1154 roaall].

XoT4 Bbiwe 6611 NpuBeneHbl MPUMEpPLI JIEKCMYECKON 3aMeHbl, Takne Kak paHLy3CKnn
choice, 3ameHsaowmnm OE cyre, ceMmaHTU4YeCKoe BANAHNE A3bIKOBOIro 0bLeHns ¢
hpaHLy3aMn Tak>Xe NMPUBeNo K COCYLLLEeCTBOBAHUIO POAHbLIX U MHOCTPAHHbIX TEPMUHOB. B
HEKOTOPOW CTEMNMeHn 3TO MOXXHO YBUAETb B NpMUBeLEeHHOM Bbille npumepe autumn un
harvest, HO 3T gBa TepMMHa NMEIOT YeTKue 3HadYeHuma B PDE. Jlyqwunm npumepom
KBa3ncuHoHuMum byget colour (DT, 1.21), dpaHuy3ckoe 3anmMmcTBOBaHue ME,
cyuwiecTByoulee sMmecTe ¢ poaHbiM hue OE. CornacHo OED, hue 6b1s1 TO4YHO CUHOHMMOM
colour go 1600, 1 B 3TOT MOMEHT OH, Ka)XeTCs, CTaJl apXan4HbIM B UCMNOJSIb30BaHUN
npo3bl. B coBpeMeHHOM UCNOoNb30BaHNK hue ABNAeTCA NO3TUYECKUM N PUTOPUYECKUM
CUHOHMMOM “colour” nnn HeonpepeneHHbIM TEPMUHOM, B TOM 4YUCJ1€ KAQ4YeCTBOM,
OTTEHKOM WJIN OTTEHKOM MPUMEHUMbIM K ntobomy uBeTy. NHTepecHo, 4To B cTaTbe
hpaHLY3CKOW raseThbl TakKXe yKa3blBaeTCs NpuMep CoCyLeCcTBOBAHMA CUHOHUMUYHbIX
WHOCTPaHHbIX TEPMUHOB Ha aHMIMNCKOM a3blke. Serviette (FS, 1.27) apngaeTtcs
hpaHLy3CKNM 3aMMCTBOBAHHbLIM C/I0BOM, Brnepsble 3apukcrupoBaHHbIM B 1489 roay, a
CUHOHMMKUYHOE csioBO napkin Brnepsble oTMedyeHo B 1384. Ux OED onpeneneHue a table-
napkin - «cTonosas cangeTka» B 060mx ciy4asx, yka3biBaeT Ha CUHOHUMUIO, XOTS
OTMETUM, 4YTO CJI0BO Serviette cTano CHMTATLCA ByJibFrapHbIM. Kak  CUHOHUMUSA,
A3bIKOBOW KOHTAKT C (hpaHLy3CKNM A3bIKOM MpPUBeES K CMbIC/IOBON 0COBEHHOCTK

AHI JINNCKOrO.



3T0 MOXeT BbITb NPOUIIIOCTPUPOBAHO NEKCMKOM, OTHOCALWEeNCA K cyny. OxxunpaeTtcs
601bLWIOro KoNM4yecTBa 3aUMMCTBOBAHMUI C (ppaHLLY3CKOro A3blka B 3ToM 061acTn n3-3a
CcTaTyCa NPeCcTUXXHOro s3blKka, OTHOCALLErocs K HoOpMaHACKOMY 3aBoeBaHuo. O4HaKo 3TO
Oblna «HeonpepesneHHasa cuTyauma»[20], npyuyeM HECKOJIbKO TEPMUHOB MPUMEHSATUCH K
onpeneneHHoOMy Kpyry nogen. 3To oTpakaetcs B csiose prince (DT, 1.7 u FS, |.1),
KOTOpOe nMeeT (ppaHLy3CKoe NMPONCXoxaeHue, a king - aHr 1I0CaKCOHCKoe.
MNepBoHa4anbHO cnoBa bblin cMHOHMMamMu: OED paeT ncxogHoe onpepeneHue prince Kak
«(MY>XCKOW pof) CyBEPEHHbIN NMPaBUTeEsIb; MOHAPX, KOPoJib». Oba TepMUHA BbIXXUBAIOT B
COBPEMEHHOM f3blKe M3-3a He0BX0OMMOCTN UX CMbICJIOBOW crneumnann3aunm, OTpar>KeHHon
B onpeneneHuun prince, Ha4dynHasa ¢ 1325 roga, Kak «CblH WK BHYK MoHapxa» (OED).

XOTHA 3Ha4YuTesIbHasa 4acTb A3bIKOBOIO KOHTaKTa C PPaHLLY3CKUM SI3bIKOM, O KOTOPOM
roBOpPUIOCH Bbile, nponcxogunt B nepuoabl ME n EModE, nocnencteuna aton 6onee
paHHen CUTyauun KOHTakTa coxpaHsatTcsa B ModE n PDE. Mo mepe pa3BuUTUSA HOBbIX
JIeKCUYeCKuMX nosen, B A3blKe UCMNOoJb3yTCA CyLLEeCTBYIoLWMe C/I0Ba N CTapble TEPMUHDI.
ITOT NpoLecc 3aMeTeH B JIEKCUKEe, KOTOopas KacaeTCs XXYPHaJINCTUKN U CPeacTB
MacCcoBOW MHGOpMaL NN,

XoT4a cnoso journalism (DT, 1.33) camo no cebe aBnsetcsa 3aumcTBoBaHneM ModE ¢
paHLYy3CKOro s3blka, Bnepeblie NOATBEPXAEHHbIM B 1833 roay, HEKOTOPbIE CBA3aHHbIE
CJ/10Ba ABNSAIOTCA HOBbIMU MPUIOXKEHUSAMN CTapbIX (hpaHLY3CKUX 3aUMCTBOBAHUN.
Hanpumep, rnaron host (DT, 1.21) cHa4vyana BXoOUT B aHr MMNCKMIN A3blk U3 OF B 1290, Kak
CyliecTBuTenbHoe.

N3mMeHnB CBOIO rpaMMaTUYECKYIO KaTeropusauuto (Bnepeblie NOATBEPXKAEH KaK
nepexogHbin rnaron B 1485 roany), oH 3aTeM nepexogunT B Apyrve 3Ha4YeHns, noMmmo
opurmnHana «npurnacuTb (oboro) B CBoM AOM 1 pa3BiekaTb rocta» (OED), kK
OBagLaToOMy CTONIETUIO UMeeT 3HaYeHne BeCcTu rnporpamMmy (Ha TeneBunaeHbe). 3T1o
YyeTKoe CMbICJI0BOE OTJInYme OoT (ppaHUy3CcKoro A3bika: B PDF rnaron host B 3TOM CcMbICsie
6yneTt animer, a cywecTtBuTenbHoe host byaeTt animateur, a He héte.

AHanorun4HbeiM obpasom cnoso editor (DT, |.3) 661210 3aMMcTBOBaHO Y hpaHLy30B B 1649
roay, NepBoHa4vasjibHO O3Ha4awuee «uspgatenb KHUrn» (OED). XoTSa 3TO 3Ha4YeHue
coxpaHsaeTcs Ha 060MX s3blKaX, Ha aHrIMNCKOM fA3blke nosBafeTcs 6onee HOBbIA CMbICH,
Brepsble NOATBEPXAEHHbIN B 1843 rony, NnpMMeHNMbIN K raseTaM. Editor nosasnseTcsa B
cTaTbe PDE Kak «N1L0, OTBETCTBEHHOE 3a KOHKPETHbIN pa3fen raseThbl, Hanpumep,
(PbMHaHCOBbIX HOBOCTEWN», CMbICJT HE OTparkaeTcs BO PPaHLLYy3CKOM A3blKe, B KOTOPOM
ncnonb3lyetcs rédacteur, a He éditeur. pyrue cnoBa B JIEKCUYECKOM MoJie
XXYPHaIMCTUKN U CpeacTBax MacCoBOM MHGOPMaLUUKM, KOTOPbI€ 3aUMCTBOBaHbI Y



hpaHLy30B UK coaep>xaT ppaHLy3CKNe 3JIEMEHTbI, 3TO:

e bulletin (DT, 1.31, 138);
e coverage (DT, 1.1, 1.2wnT. 0.);
e anchor (DT, [.L11 nT. A8.).

N3 npuBefeHHbIX BbiLLE MPUMEPOB BUAHO, YTO (PpaHLY3CKUN A3bIK UMeN
He3Ha4YuTesNbHoe (XOTSA 1 BCe elle 3aMeTHOoe) BJNAHNE Ha aHT IMACKUNA CUHTaKCuC.
OOHaKo ero BJANAHWE Ha aHIJIMACKYIO JIEKCUKY U OepUBaLMOHHYI0 MOP(OIOrnio ropasao
6onee 3Ha4YMMo.

Mpofo/mKarLWmMNca cTaTyCc hpaHLYy3CKOro A3blka Kak A3blka nNpasa B AHrIuu, gaxe
nocne «AkTa 1362 roga», kaxxeTcsl, 61aronpuAaTHO NOBAMA Ha ero fasibHenllee
NCNoJib30BaHMe B Ka4YeCTBE NCXOOHOr0 si3blKa AJ19 HEKOTOPbIX 3aMMCTBOBaAHUN, @ TakKxXe
ONa onpeneneHHbiX apPUKCoB, HanpuMep - ee.

MpucyTcTBME PPaHLY3CKOro A3blKka B @aHMIMACKOM COXPAHWJIOCh N CEroaHs, HECMOTPS Ha
ncTopuyeckme hakTopbl, Takme Kak YymMa, koTopasi YHUUTOXKNA 60/bLLYI0 YaCTb
hpaHKOA3LIYHOr0 HaceneHns B AHr K. XOTS CTaTyC ppaHLLy3CKOro si3blka Konebancs
Ha NPOTSXKEHUN BCEM UCTOPUMN aHIJIMNCKOrO A3blKa, 60/bLLOE KOINYECTBO
3aMMCTBOBAHMNN U A3bIKOBOE BAIMSIHME B YCJIOBUSX ABAALATOr0 BeKa, CBA3aHHOE C
XXYPHaNCTUKOW N CpeacTBaMn MacCOBON MHGOPMALIUK, YKA3biBAOT Ha TO, 4YTO
3aMMCTBOBaHMe ppaHLy3CKMX CJIOB COXPaHSeTCs, pa3BMBasch C AobaBieHMEM B HOBbIX
NONSAX IEKCUKN.

3aKJn4yeHue

B xone nccnenoBaTeibCKOW pa6OTbI BbIACHWNJIOCb, YTO Ha pa3BUTneE AHI JIMNCKOro fA3blka
MHOCTPaAHHbIE 3aMMCTBOBaHNA OKa3aJin ropa3ao bonbliee BANSAHME, YEM Ha pa3BuTHnE
MHOTIrnMX Apyrmx eBpOI'IeI7ICKI/IX A3blKOB.

COBpEeMEHHbLIN JIEKCMYECKUA 3anac aHMIMNCKOro A3blka MEHSANCS U AO0MOJHANICA Ha
MPOTSXXEHUN MHOIMX BEKOB N Cenvyac MMeeT B CBOEM 3anace 60sbLIoe KOJIMYeCTBO CJI0B,
KOTOpbIe Tak)Xe OKa3aJin Heo4HO3Ha4YHoe BUSAHNE Ha POpMMPOBaHME ero CJI0BapHOro
cocTaBa. Ho, HECMOTPSA Ha 3TO, aHIJIMNCKNI A3bIK HE NPeBPaTUCA B HEKOro “rmbpuaga” un
HUKOMM 0B6pa3oM He NoTepsan CBOK CaMOBbLITHOCTD.



Tak>xe bblna pelleHa 3afa4va paboTbl: PACCMOTPETb COCTOSAHME JIEKCMYECKOro COCTaBa
aHTJIACKOro A3blka B LiesioM. icxoas 13 3TOro, MOXXHO CAenaTh BbIBOM, YTO aHMIMACKUIA
13bIK, MPUHMMAs CNOBa M3 ApPYyroro (ppaHLy3CKOro si3blka), He HapyLLUWU CBOeWn
cneundukn. HaobopoT, oH oboraTun ceba HaUNyYLNMN A3bIKOBLIMUW 3/IEMEHTAMMU,
KOTOpble MOI BMUTaTb 3@ BCIO NCTOPMUIO.

AHIINMACKUI XXe A3bIK, Oyly4n HeorpaHUYeHHbIN HUKaKUMN paMKaMn, He noTepsn
CBOEero “nmua”; oH o0CTancsa A3blIKOM repMaHCKOW rpynnbl CO BCEMU XapaKTepPHbIMUN
yepTaMu, NPUCYLLLMMN eMYy Ha BCEM MPOTSAXKEHUU ero pa3BuUTUs, U Te U3MeHeHUs,
KOTOpble OH npeTepnesn B CBA3M C MUHOCTPaHHbIMW 3aMMCTBOBaHUAMUN, NULb oboraTnin
ero CNoBapHbIN cocTas. [loka3aTesIbCTBOM 3TOMY MOCJY>KWU NPOBeAEHHbIN aHaNn3
B/INAHNSA PPAHLY3CKNX 3aUMCTBOBAHNIM Ha aHIMJIMNCKUIA A3bIK HA NpuUMepe ra3eTHbIX
CTaTen pas3HbIX feT.
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Royal wedding: Huw Edwards to lead BBC's coverage
The BBC has chosen Huw Edwards to lead its coverage of the Royal wedding.

By Anita Singh, Showbusiness Editor 7:00AM GMT 13 Dec 2010

The newsreader was favoured over David Dimbleby, the voice of State occasions for several
decades.

Edwards will anchor the BBC's coverage and broadcast to the nation in an event which is
predicted to attract a worldwide audience of one billion. Prince William and Kate Middleton
will marry at Westminster Abbey on April 29.

When the engagement was announced, it was widely expected that Dimbleby would play a
prominent role in the BBC's plans. He commentated at the funeral of Diana, Princess of
Wales in 2007, and in 2002 anchored coverage of the Queen Mother's funeral and the
Queen's Golden Jubilee celebrations.

However, it is understood that he will have no involvement. BBC sources said the 72-year-
old was not considered as he is now viewed primarily as a political anchor. He has presented
the BBC's general election coverage since 1979 and chaired Question Time since 1994.

His absence from the Royal coverage will end a long family tradition. His father, the late
Richard Dimbleby, commentated on the coronation in 1953 and the funeral of George V1.
Landing the coveted job will provide Edwards with the biggest stage of his carcer. He has
never anchored a Royal wedding, although he has experience of Royal occasions as the voice
of Trooping the Colour and the State Opening of Parliament. He also hosted coverage of the
60th anniversary of D-Day, the opening ceremony of the Beijing Olympics and Barack
Obama's inauguration.

"Huw has presented so many of the big national moments of recent years and he is the natural
choice for the Royal wedding," a BBC source said.

Edwards, 49, said last night: "I am delighted with the news and consider it a great honour to
play a part in what I am sure will be a huge national celebration."

The vote of confidence from BBC bosses will delight the newsman because he once believed
his Welsh accent to be a hindrance in his career.

"I felt something of an outsider for a long time. These days, the presence of a Welshman on
the BBC's main evening news bulletin is not question. In 1984, when | joined the BBC,
attitudes were rather different,”" he said.

Born in Llanelli, he studied journalism at Cardiff University and began his broadcasting
career at Swansea Sound, a local radio station, reading the news in English and Welsh.

"Our job as broadcasters is to enhance the viewer's experience, not spoil it. Switch on the

microphone only if you know exactly what you want to say. Speak if it helps the viewer's
understanding. If in doubt, leave it out."
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E.C. 16/11/10 a 15h30

Huit ans apres leur rencontre, le prince William et Kate Middleton vont finalement
convoler. Le prince de Galles a en effet annoncé que leur union, déja annoncée comme «
le mariage du siécle », serait célébrée en 2011.

Kate Middleton sera bient6t élevée au rang de princesse. C'est le prince de Galles lui-méme
qui l'a annoncé par communiqué : William et Kate se marieront l'année prochaine. « Le
prince de Galles est ravi d'annoncer les fiancailles du prince William avec Mademoiselle
Catherine Middleton. » Pour I'heure aucune date ne semble avoir été fixée : « Le mariage
aura lieu au printemps ou a l'été 2011 a Londres », poursuit le communiqué de Clarence
House, qui abrite le secrétariat du prince Charles et de ses fils.

Les deux tourteraux, dgés de 28 ans, « se sont fiancés en octobre lors de vacances privées au
Kenya ». A leur retour de ce voyage, William a demandé a monsieur Middleton l'autorisation
de faire de sa fille la future reine des Britanniques.

Cela fait déja huit ans que le fils ainé de la princesse Diana et Kate Middleton se connaissent.
Ils se sont recontrés sur les bancs de l'université Saint Andrew en 2002. En 2007, le couple
avait fait un « break » de quelques mois, avant de mieux se retrouver.

Le mariage du si¢cle

Celle que les Britanniques ont surnommée Waity Katey (du verbe « wait » qui signifie
attendre) a largement eu l'occasion de démontrer ses capacités a endosser ce role difficile.
Elle est de la plupart des événement royaux, porte la robe princiére a merveille — elle figure
dans la liste des 10 femmes les mieux habillées du magazine People... Surtout, elle s'est
toujours montrée patiente devant la horde de paparazzi qui la traquent quotidiennement. Un
véritable exploit.

Mais d'ou vient celle qui va passer la bague au doigt du deuxiéme héritier du tréne
d'Angleterre ? Ses parents ne font pourtant pas partie de la noblesse. Lorsque Kate est née, sa
maman, Carole Elizabeth, était hotesse de l'air. Son papa, Michael Francis Middleton, était
aiguilleur du ciel. En 1987, le couple a fondé Party Pieces, société de vente a distance
d'assiettes, de gobelets ou de serviettes jetables... C'est grice a cette petite entreprise qu'ils
sont devenus millionnaires. Et c'est grace a leur fille qu'ils seront bientdt au premier rang de
ce qui est déja annoncé comme « le mariage du siécle ».

1. Principally, 'the third season of the year' and 'the reaping and gathering in of the
ripened grain; the gathering in of other products' respectively (OED). T



